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Welkom 
 

Al eeuwen komen in deze ruimte mensen bij elkaar. Vele generaties gingen 
u voor. U bent er nu. Misschien bezocht u al eerder een Choral Evensong, 
of bent u er vrijwel altijd. Maar mogelijk is het de eerste keer dat u hier bin-
nenloopt. 
 

Kijkend naar het lange verleden, waren de gebruikers van dit gebouw niet 
van constante signatuur: katholiek, protestant, orthodox, liberaal. Als er 
een gebouw in Wijk bij Duurstede is met een lange en nog levende ontwik-
keling is het de Grote Kerk wel! 
 

Meer dan op uitleg, wil de Choral Evensong op ritme en ruimte gericht zijn: 
voor de één biedt de Evensong een verstild moment, al dan niet van bezin-
ning, in deze haastige maatschappij. Voor een ander gaat het ‘enkel’ om 
luisteren naar mooie muziek. Een derde beleeft een meditatief middagge-
bed. 
 

De Wijkse Choral Evensong lijkt sterk op die uit de traditie van de Angli-
caanse kerk, waar zij haar oorsprong vindt. Door eigen keuzes, in bijvoor-
beeld afwisseling en gebruik van taal, hopen we dat u door de Evensong 
ook ‘vandaag en hier’ geraakt wordt. 
 

De Choral Evensong kent als ritme een vaste opbouw. Als u bladert door dit 
boekje ziet u dat. Samen met gesproken en gezongen taal, wordt balans ge-
zocht met onderdelen als stilte, licht, beweging, symbolen, rituelen. Dat is: 
vieren van liturgie! En dat proberen we in een zekere regelmaat, een zeker 
ritme, door het jaar heen terug te laten keren. 
 

En bij dat alles heeft u uw eigen betrokkenheid. Misschien staat u heel 
dicht bij religie, misschien voelt u daar weinig tot niets bij. Veel mensen be-
wegen er de laatste decennia vanaf, toch raken anderen er juist voor het 
eerst door aangetrokken. U kiest als het ware uw eigen ruimte om dit uur 
mee te beleven. 
 

In deze levendige en inclusieve omgeving bent u in de Grote Kerk van Wijk 
bij Duurstede vanmiddag van harte welkom. Wat uw beweegredenen en 
uw achtergrond om hier binnen te lopen ook zijn. 
 

Wij wensen u een inspirerende Evensong.  
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Klokgelui 
 
Introït: ‘In Pace’ 
Music: Grayston Ives (1948) 
 

In pace in idipsum dormiam et requiescam. 
Si dedero somnum oculis meis 
et palpebris meis dormitationem 
dormiam et requiescam. 
Gloria Patri et Filio et Spiritui Sancto 
 

Vertaling: 
In vrede leg ik mij neer en meteen slaap ik in. 
Want U Heer, laat mij wonen 
in een vertrouwd en veilig huis. 
Als ik mijn ogen overgeef aan de slaap 
en mijn wimpers aan de sluimer 
zal ik slapen en rusten. 
Eer aan de Vader, de Zoon en de Heilige Geest. 
 

We gaan staan voor de processie. Wanneer het koor plaatsgenomen 
heeft in het liturgisch centrum kunt u gaan zitten.  
 

Welkomstwoord 
 
Preces (staande) 
Music: Peter Tranchell (1922-1993) 
 

L. O Lord, open thou our lips: 
C. And our mouth shall shew forth thy praise. 
L. O God, make speed to save us: 
C. O Lord, make haste to help us. 
L. Glory be to the Father, and to the Son, and to the Holy Ghost. 
C. As it was in the beginning, is now, and ever shall be,  
 world without end, amen. 
L.  Praise ye the Lord. 
C.  The Lord’s name be praised.  
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Opening Hymn: ‘Thy hand, O God, has guided’ - Hymn 408 (staande) 
Tune: Basil Harwood (1859-1949) 
Words: Edward Hayes Plumptre (1821-1891) 
 

All: 

 
 

All: 
2. Thy heralds brought glad tidings 
to greatest as to least; 
they bade men rise, and hasten 
to share the great King's feast. 
And this was all their teaching 
in every deed and word, 
to all alike proclaiming: 
one church, one faith, one Lord! 
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Choir: 
3. When shadows thick were falling, 
And all seemed sunk in night, 
thou, Lord, didst send thy servants, 
thy chosen sons of light. 
On them and on thy people 
thy plenteous grace was poured, 
and this was still their message: 
one church, one faith, one Lord! 
 

Choir: 
4. And we, shall we be faithless? 
shall hearts fail, hands hang down? 
shall we evade the conflict, 
and cast away our crown? 
Not so: in God’s deep counsels 
some better thing is stored; 
we will maintain unflinching: 
one church, one faith, one Lord. 
 

All: 
5. Thy mercy will not fail us 
nor leave thy work undone; 
with thy right hand to help us 
the vict'ry shall be won. 
And then by men and angels, 
thy name shall be adored; 
and this shall be our anthem: 
one church, one faith, one Lord! 
 
(allen gaan zitten)  



 
 

6 
 

Psalmody: Psalm 89: 1-18 
Chant by Geerten Liefting (1983) 
 

1 My song shall be alway of the loving-kindness of the Lord 
with my mouth will I ever be shewing thy truth  
from one generation to another. 
 

2 For I have said, mercy shall be set up for ever 
thy truth shalt thou stablish in the heavens. 
 

3 I have made a covenant with my chosen, 
I have sworn unto David my servant. 
 

4 Thy seed will I stablish for ever 
and set up thy throne from one generation to another. 
 

5 O Lord, the very heavens shall praise thy wondrous works 
and thy truth in the congregation of the saints. 
 

6 For who is he among the clouds, 
that shall be compared unto the Lord? 
 

7 And what is he among the gods, 
that shall be like unto the Lord? 
 

8 God is very greatly to be feared in the council of the saints, 
and to be had in reverence of all them that are round about him. 
 

9 O Lord God of hosts, who is like unto thee? 
Thy truth, most mighty Lord, is on every side. 
 

10 Thou rulest the raging of the sea, 
thou stillest the waves there-of when they arise. 
 

11 Thou hast subdued Egypt, and destroyed it, 
thou hast scattered thine enemies abroad with thy mighty arm. 
 

12 The heavens are thine, the earth also is thine, 
thou hast laid the foundation of the round world,  
and all that therein is. 
 

13 Thou hast made the north and the south, 
Tabor and Hermon shall rejoice in thy Name. 
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14 Thou hast a mighty arm, 
strong is thy hand, and high is thy right hand. 
 

15 Righteousness and equity are the habitation of thy seat, 
mercy and truth shall go before thy face. 
 

16 Blessed is the people, O Lord, that can rejoice in thee, 
they shall walk in the light of thy countenance. 
 

17 Their delight shall be daily in thy Name, 
and in thy righteousness shall they make their boast. 
 

18 For thou art the glory of their strength, 
and in thy loving-kindness thou shalt lift up our horns. 
 

(allen gaan staan) 
 

Glory be to the Father and to the Son and to the Holy Gost; 
As it was in the beginning, is now, and ever shall be, 
world without end. Amen. 
 

(allen gaan zitten) 
 

First lesson: Exodus 3 : 1-6 
 

Mozes was gewoon de schapen en geiten van zijn schoonvader 
Jetro, de Midjanitische priester, te weiden. Eens dreef hij de kudde 
ver de woestijn in, en zo kwam hij bij de Horeb, de berg van God. 
Daar verscheen de engel van de HEER aan hem in een vuur dat uit 
een doornstruik opvlamde. Mozes zag dat de struik in brand stond 
en toch niet door het vuur werd verteerd. Hoe kan het dat die struik 
niet verbrandt? dacht hij. Ik ga dat wonderlijke verschijnsel eens van 
dichtbij bekijken. Maar toen de HEER zag dat Mozes dat ging doen, 
riep Hij hem vanuit de struik: ‘Mozes! Mozes!’ ‘Ja, ik luister,’ ant-
woordde Mozes. ‘Kom niet dichterbij,’ waarschuwde de HEER, ‘en 
trek je sandalen uit, want de grond waarop je staat, is heilig. Ik ben 
de God van je vader, de God van Abraham, de God van Isaak en de 
God van Jakob.’ Mozes bedekte zijn gezicht, want hij durfde niet 
naar God te kijken. 
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Magnificat 
Music: Jesus College Service - William James Mathias (1934-1992) 
 

My soul doth magnify the Lord, 
and my spirit hath rejoiced in God my Saviour. 
For He hath regarded the lowliness of his handmaiden. 
For behold, from henceforth all generations shall call me blessed. 
For He that is mighty hath magnified me, and holy is his name. 
And his mercy is on them that fear Him, throughout all generations. 
He hath shewed strength with his arm, 
He hath scattered the proud in the imagination of their hearts. 
He hath put down the mighty from their seat 
and hath exalted the humble and meek. 
He hath filled the hungry with good things 
and the rich He hath sent empty away. 
He remembering his mercy hath holpen his servant Israel, 
as He promised to our forefathers, 
Abraham and his seed, forever. 
 

(allen gaan staan) 
 

Glory be to the Father, and to the Son, and to the Holy Ghost; 
as it was in the beginning, is now, and ever shall be, 
world without end. Amen. 
 

(allen gaan zitten) 
 

Second lesson: Johannes 12: 27-36a 
 

Nu slaat de angst Mij om het hart. Wat moet Ik zeggen? Vader, laat 
dit ogenblik aan Mij voorbijgaan? Maar hiervoor ben Ik juist geko-
men. Laat nu zien hoe groot uw naam is, Vader.’ Toen klonk er een 
stem uit de hemel: ‘Ik heb mijn grootheid getoond en Ik zal mijn 
grootheid weer tonen.’ De mensen die daar stonden en dit hoorden, 
zeiden: ‘Een donderslag!’ Maar er waren er ook die zeiden dat het 
een engel was die tegen Hem gesproken had. Jezus zei: ‘Die stem 
heeft niet voor Mij gesproken, maar voor u. Nu wordt het oordeel 
over deze wereld geveld, nu zal de heerser van deze wereld uitge-
bannen worden.  
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Wanneer Ik van de aarde omhooggeheven word, zal Ik iedereen 
naar mij toe halen.’ Daarmee duidde Hij aan welke dood Hij zou 
sterven. De mensen zeiden: ‘Maar wij hebben uit de wet begrepen 
dat de messias eeuwig blijft leven. Waarom zegt U dan dat de Men-
senzoon omhooggeheven moet worden? Wie is die Mensenzoon?’ 
‘Nog een korte tijd is het licht bij u,’ antwoordde Jezus. ‘Ga uw weg 
zolang het licht is en laat de duisternis u niet overvallen; wie in het 
donker loopt weet niet waar hij heen gaat. Geloof in het licht zolang 
u het licht bij u hebt, dan bent u kinderen van het licht.’ 

 

 
Nunc Dimittis 
Music: Jesus College Service - William James Mathias 
 

Lord, now lettest Thou thy servant depart in peace,  
according to thy word. 
For mine eyes have seen thy salvation 
which Thou hast prepared before the face of all people; 
to be a light to lighten the gentiles  
and to be the glory of thy people Israel. 
 

(allen gaan staan) 
 

Glory be to the Father, and to the Son, and to the Holy Ghost; 
as it was in the beginning, is now, and ever shall be, 
world without end. Amen. 
 

(We blijven staan voor het Credo) 
 

The Apostles’ Creed 
 

I believe in God, the Father almighty, 
creator of heaven and earth. 
 

I believe in Jesus Christ, his only Son, our Lord, 
who was conceived by the Holy Spirit 
and born of the virgin Mary. 
He suffered under Pontius Pilate, 
was crucified, died, and was buried; 
he descended to hell. 
The third day he rose again from the dead. 
He ascended to heaven 
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and is seated at the right hand of God the Father almighty. 
From there he will come to judge the living and the dead. 
I believe in the Holy Spirit, 
the holy catholic church, 
the communion of saints, 
the forgiveness of sins, 
the resurrection of the body, 
and the life everlasting. Amen. 
 

 
Hymn: ‘Gij zijt voorbij gegaan’ - Lied 607 (staande) 
Melody: Bernard Smilde (1922-2014) 
Words: Huub Oosterhuis (1933-2023) 
 

Sung by all 
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2. Gij zijt voorbijgegaan, 
een voetspoor in de zee. 
Gij zijt te ver gegaan, 
Gij zijt een mens te veel. 
Gij zijt voorgoed. Gij zijt 
verborgen in uw God. 
Geen stilte spreekt U uit, 
ondenkbaar is uw dood. 

 

3. Gij zijt voorbijgegaan, 
een vreemd bekend gezicht, 
een stuk van ons bestaan, 
een vriend, een spoor van licht. 
Uw licht is in mijn bloed, 
mijn lichaam is uw dag, 
ik hoop u tegemoet 
zolang ik leven mag. 

 

(allen gaan zitten) 
 

Responses 
Music:  Peter Tranchell 
 

L. The Lord be with you 
C. and with thy spirit. 
L. Let us pray: 
C. Lord, have mercy upon us. 
 Christ, have mercy upon us. 
 Lord, have mercy upon us. 
 

The Lords’ prayer 
 

C. Our Father which art in heaven, 
hallowed be thy name, 
thy Kingdom come, 
thy will be done on earth as it is in heav’n. 
Give us this day our daily bread 
and forgive us our trespasses  
as we forgive them that trespass against us. 
And lead us not into temptation, 
but deliver us from evil. Amen. 

  



 
 

12 
 

L. O Lord, shew thy mercy upon us 
C. and grant us thy salvation. 
L. O Lord, save the King  
C. and mercifully hear us when we call upon Thee. 
L. Endue thy ministers with righteousness 
C. and make thy chosen people joyful. 
L. O Lord, save thy people 
C. and bless thine inheritance. 
L. Give peace in our time, O Lord, 
C. because there is none other that fighteth for us, 
 but only Thou, O God. 
L. O God, make clean our hearts within us 
C. And take not thy Holy Spirit from us. 
 

Collects  
 
First collect 
The collect of the day 
 

L. O Lord, who hast taught us that all our doings without charity are 
nothing worth; Send thy Holy Ghost and pour into our hearts that 
most excellent gift of charity, the very bond of peace and of all 
virtues, without which whosoever liveth is counted dead before 
thee; Grant this for thine only Son Jesus Christ's sake. 

C.  Amen. 
 

Second collect 
The collect for peace 
 

L. O God, from whom all holy desires, all good counsels,  
and all just works do proceed;  
give unto thy servants that peace which the world cannot give;  
that both, our hearts may be set to obey thy commandments, 
and also that, by thee,  
we being defended from the fear of our enemies  
may pass our time in rest and quietness.  
through the merits of Jesus Christ our Saviour. 

C. Amen. 
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Third collect 
For aid against all perils 
 

L.  Lighten our darkness, we beseech thee, O Lord;  
and by thy great mercy defend us 
from all perils and dangers of this night; 
for the love of thy only Son, our Saviour, Jesus Christ. 

C. Amen. 
 

Anthem: ‘Jubilate Deo’ 
Music: Kenneth Leighton (1929-1988) 
Words: Psalm 100 

 

O be joyful in the Lord, all ye lands; 
serve the Lord with gladness 
and come before his presence with a song. 
Be ye sure that the Lord he is God: 
it is he that hath made us and not we ourselves; 
we are his people, and the sheep of his pasture. 
O go your way into his gates with thanksgiving, 
and into his courts with praise. 
Be thankful unto him and speak good of his name. 
For the Lord is gracious, His mercy is everlasting; 
and his truth endureth from generation to generation. 
Glory be to the Father, 
and to the Son, and to the Holy Ghost. 
As is was in the beginning, is now and ever shall be; 
world without end. Amen. 
 

Prayers 
  



 
 

14 
 

Closing hymn: ‘Tell Out, my soul, the greatness of the Lord’  (staande) 
Music: Woodlands by Walter Greatorex (1877-1949) 
Words: Timothy Dudley-Smith (1926-2024)) 
 

All: 

 
 
Choir: 
2. Tell out, my soul, the greatness of his Name! 
Make known his might, the deeds his arm has done; 
his mercy sure, from age to age to same; 
his holy Name, the Lord, the Mighty One. 
 

Choir: 
3. Tell out, my soul, the greatness of his might! 
Powers and dominions lay their glory by. 
Proud hearts and stubborn wills are put to flight, 
the hungry fed, the humble lifted high. 
 

All: 
4. Tell out, my soul, the glories of his word! 
Firm is his promise, and his mercy sure. 
Tell out, my soul, the greatness of the Lord 
to children's children and for evermore! 
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Blessing (staande) 
 

L.  Moge de Heer u zegenen en u beschermen. 
Moge Hij zijn aangezicht over u doen lichten en u genade geven. 
Moge Hij zijn aangezicht naar u toewenden en u vrede schenken. 
Moge de zegen van de God van barmhartigheid, 
Vader, Zoon en Heilige Geest, met u zijn, nu en altijd. 

A. Amen 
L. Loven wij de Heer. 
A. Wij danken God! 
 
 
 
We blijven staan totdat het koor en de liturg de kerk verlaten heb-
ben. Daarna mag u nog even plaatsnemen om te luisteren naar de 
Organ Voluntary. 
 
 

Organ Voluntary: Adoration in G - Jean Langlais (1907-1991) 
 
 
 

 
 

Wat komt… 
 

Zaterdag 15 maart, 20.15 uur 

Concert: Via Crucis, Frans Liszt - Vocaal Ensemble Coqu 

 

Zaterdag 29 maart, 16.00 uur 

Concert - The Choir of Eton College  

 

Zaterdag 5 april, 16.00 uur 

Choral Evensong - Salisbury Cathedral Choir 
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Stichting Concerten Grote Kerk 

De Evensongs worden georganiseerd door de Stichting 

Concerten Grote Kerk. 

 

Naar draagkracht… 

Onze bijzondere bekostiging begint op te vallen en raakt 

begrepen. Geen ticket vooraf, maar achteraf betaald, 

geen vaste prijs maar wat u kunt missen… Voor iedereen toegankelijk, rustend 

op naar draagkracht beschikbare schouders. Met betaling achteraf (richtprijs 

€ 10,-) houden we het met elkaar vol. Dat is iets meer dan vrijblijvendheid, iets 

minder dan verplichting! Doet u mee? 

Om het u gemakkelijk te maken:  

- scan de afgebeelde QR-code en volg de aanwijzingen op uw smartphone;  

(wilt u controleren of de betaling geheel is afgerond?) 

- maak een bedrag over op NL27 RABO 0316 78 48 85 o.v.v. uw naam en 

“SCGK, Evensong 2 mrt”;  

- en natuurlijk: bent u in de kerk, dan kan het zelfs nog ouderwets in een 

   mandje! 

 

 

 

 

 

 

 

En dan nog iets… Word VRIEND van SCGK! 

Heel graag zouden we u gaan rekenen tot de groep van Vrienden van SCGK! 

Daarbij zou het fijn zijn (ook als garantie naar sponsoren en fondsen) als we 

het donatiebedrag jaarlijks automatisch kunnen incasseren. 

Klik eenvoudig op de button op onze site www.scgk.nl en registreer u van-

daag nog als Vriend van SCGK! 

 

ANBI 

De Stichting Concerten Grote Kerk heeft per 1 januari 2016 een door de Be-

lastingdienst afgegeven ‘Culturele ANBI’-status. Dit betekent dat u uw jaar-

lijkse donatie voor 125% van het gedoneerde bedrag als gift mag opvoeren 

bij uw inkomstenbelasting. 

file:///C:/Users/Cobie%20de%20Boer/Documents/Concerten%20Grote%20Kerk%20SCGK/Concerten/2022/www.scgk.nl
https://qr3.ideal.nl/7f4d65c3-e855-40ce-b499-2b25978fa4e9

